
 
 

MAQUINA DE COCINAR PROGRAMABLE – MANUAL DE INSTRUCCIONES 
MULTI COOKER - INSTRUCTION MANUAL 

MACHINE DE CUISSON PROGRAMMABLE  – MANUEL D’INSTRUCTIONS  
MÁQUINA DE COZINHAR PROGRAMÁVEL - MANUAL DE INSTRUÇÕES  

 

  
MCP 6000 

Sonifer,S.A.      
Avenida de Santiago, 86 
30007 Murcia España 
sonifer@sonifer.es 
Made in PRC 
 
Lea atentamente este manual antes de utilizar este aparato y guárdelo para futuras consultas. Sólo así podrá obtener 
los mejores resultados y la máxima seguridad de uso. 
 
Read this manual carefully before running this appliance and save it for reference in order to obtain the best results 
and ensure safe use. 
 
Veuillez lire attentivement ce manuel avant d’utiliser cet appareil et conservez-le pour toute consultation future. C’est 
la seule façon d’obtenir les meilleurs résultats et une sécurité optimale d’utilisation. 
 
Leia este manual cuidadosamente antes de utilizar este aparelho e guarde-o para consulta futura. Só assim, poderá 
obter os melhores resultados e a máxima segurança na utilização. 
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ESPAÑOL ENGLISH FRANÇAIS PORTUGUÊS 
A.  Asa para transporte 
B.  Cuerpo central 
C.  Cable de conexión 
D.  Válvula de salida de 
vapor 
E.  Tapa 
F. Pulsador de apertura 
G.  Panel de control 
H.  Cesta para cocinar al 
vapor 
I. Cubeta antiadherente 
extraíble 
J. Cuchara 
K. Espátula 
L. Vaso medidor 

A. External handle  
B. Central Unit 
C. Connection cable  
D.  Steam output valve  
E.   Cover 
F.   Opener button 
G.   Display 
H .   Steam basket 
I.  Non-stick removable 
bucket 
J.  Spoon 
K.  Spatula 
L.  Measuring cup 

A. Poignée de 
transport 
B. Unité centrale 
C.  Câble de 
branchement  
D.  Valve de sortie de 
vapeur 
E.  Couvercle  
F. Boutond’ouverture   
G.  Panneau de 
contrôle 
H.  Panier de cuisine 
vapeur 
I.  Bol anti-adhérent    
amovible 
J. Cuillère 
K.  Spatule 
L. Verre mesureur 

A. Aba de transporte 
B. Unidade centrale 
C.  Cabo de ligação  
D. Válvula saída de vapor  
E. Tampa 
F. Botão de abertura 
G. Painel de controlo 
H.  Cesto cozinha a vapor 
Espátula 
I. Tina anti-aderente 
extraível 
J. Colher 
K. Espátula  
L. Copo medidor  
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PANEL DE CONTROL 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ESPAÑOL ENGLISH FRANÇAIS PORTUGUÊS 
1.- Botón de inicio. 
2.- Botón de 
mantener 
caliente/cancelar. 
3.- Botón de editar 
el programa. 
4.- Pantalla digital. 
5.- Botón de 
selección de 
programa. 
6.- Botón de ajuste. 
 

1.-Start button 
2.-Keep 
warm/cancel 
button 
3.- Edit program 
button 
4.- Display 
5.- Select program 
button 
6.- Set button 

1.-  Bouton de 
démarrage 
2.-  Bouton de 
maintien au chaud / 
d’annulation 
3.-  Bouton de 
modifier le 
programme 
4.-  Écran 
numérique 
5.-   Bouton de 
sélection du 
programme 
6.-  Bouton de 
réglage 
 

1.- Botão de início 
2.-  Botão 
mantenha quente / 
cancelar 
3.- Botão do editar 
programa 
4.- Visor digital 
5.- Botão de seleção 
de programa 
6.-  Botão do 
configuração 
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ESPAÑOL 
INDICACIONES DE SEGURIDAD                                                                                 
 
Lea detenidamente las instrucciones de uso de este aparato antes de su puesta en funcionamiento y 
procure guardar este manual, la garantía, el recibo y la caja con su embalaje. 
 

Generales: 
1. Este aparato no debe ser usado por niños desde 0 hasta 
8 años. Este aparato puede ser usado por niños de 8 años 
de edad y mayores de 8 años si están continuamente 
supervisados. Este aparato puede ser usado por personas 
con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o 
con falta de experiencia y conocimiento si están 
supervisados o han recibido instrucción concerniente al 
uso del aparato de una forma segura y entienden los 
riesgos que éste implica. Mantener el aparato y su cable 
fuera del alcance de los niños de edad inferior a 8 años. La 
limpieza y el mantenimiento de usuario no deben ser 
realizados por niños sin supervisión. 
2. Se deberá supervisar  a los niños para asegurarse de que 
no juegan con este aparato. 
3. Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de los 
niños menores de 8 años. 
4. PRECAUCIÓN: Para la seguridad de sus niños no deje 
material de embalaje (bolsas de plástico, cartón, polietileno 
etc.) a su alcance. 
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5. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser 
sustituido por el fabricante, por su servicio postventa o por 
personal cualificado similar con el fin de evitar un peligro. 
6. No desconecte nunca tirando del cable. 
7. No lo ponga en funcionamiento si el cable o el enchufe 
están dañados o si observa que el aparato no funciona 
correctamente. 
8. No manipule el aparato con las manos mojadas. 
9. No sumergir el aparato en agua o cualquier otro líquido. 
10. Antes de su limpieza observe que el aparato está 
desconectado. 
11. El aparato debe instalarse de acuerdo con la 
reglamentación nacional para instalaciones eléctricas. 
12. Este aparato es sólo para uso doméstico.  
13. En caso de necesitar una copia del manual de 
instrucciones, puede solicitarla por correo electrónico a 
través de sonifer@sonifer.es 
14. ADVERTENCIA: En caso de mala utilización, existe 
riesgo de posibles heridas. 
 

ESPECIFICAS 
• Antes de conectar el aparato a la red verifique que el 

voltaje indicado en la placa de características coincide 
con el voltaje de red 

• Conectar el aparato a una base de toma de corriente de 
tierra y que soporte 16 amperios. 

mailto:sonifer@sonifer.es
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• La clavija del aparato debe coincidir con la base eléctrica 
de la toma de corriente. No modificar la clavija ni usar 
adaptadores. 

• No forzar el cable de conexión, no enrollar el cable 
alrededor del aparato, no dejar que el cable quede en 
contacto con las superficies calientes del aparato. 

• Mantener el área de trabajo limpia, bien iluminada y 
bien ventilada. 

• No colocar el aparato sobre superficies calientes tales 
como placas de inducción, quemadores de gas, hornos o 
similares. 

• No colocar objetos encima del aparato que puedan 
impedir el buen funcionamiento de la válvula de salida 
de vapor (D) 

• El aparato no está destinado a ser puesto en 
funcionamiento por medio de un temporizador externo 
o un sistema separado de control remoto. 

• Mantener el aparato seco y no utilizar cerca del agua. 
• Este aparato no es adecuado para uso en exteriores. 
• PRECAUCIÓN: Las superficie puede permanecer caliente 

durante o  después de su uso.  
 
Utilización y cuidados del aparato:  
• Antes de cada uso, desenrollar el cable de alimentación del aparato. 
• No utilizar el aparato con la cubeta vacía y mal colocada. 
• No utilizar si el aparato si el dispositivo de puesta en marcha/paro no funciona. 
• Usar el asa para transportar el aparato.  
• No voltear el aparato mientras esté en uso. 



MCP 6000  
 

 
7 

 

• No utilizar utensilios metálicos o punzantes en la cubeta antiadherente. 
• Utilizar utensilios apropiados para soportar temperaturas altas. La espátula y cuchara incluidas en el 

aparato no son aptas para altas temperaturas. 
• Desenchufar el aparato de la red cuando no esté en uso y antes de limpiarlo. 
• No guardar el aparato en lugares donde la temperatura ambiente sea inferior a 2ºC, así como no 

exponerlo a temperaturas extremas y fuerte magnetismo. 
• Guardar el aparato en lugar seco, sin polvo y lejos de la luz del sol 

 
Modo de empleo 
1.- Antes de su utilización: 

− Antes de usar el producto por primera vez, limpie las partes que van a estar en contacto con los alimentos 
con agua jabonosa o en el lavavajillas con un programa suave 

− Asegúrese que la cubeta está correctamente colocada sobre el plato de calentamiento, si no es así puede 
provocar error. 

− Prepare el aparato de acuerdo a la función que vaya a realizar. 
 

2.- Uso:  
− Desenrollar el cable y enchufar a la red eléctrica. 
− Se encenderá la pantalla LED con 00.55 y el programa ARROZ por defecto. 
− Seleccione la función que desee con el botón menú (5). 
− Presione el botón de selección de menú (5) tantas veces como sea necesario para que se ilumine en la 

pantalla LED el indicador luminoso de la función deseada. 
− Se mostrará el tiempo de cada función. Si desea ajustar el tiempo, presione el botón de ajuste PLUS (6) 

hasta que la pantalla muestre el tiempo deseado, en función del rango de tiempo variable asignado a 
cada función y el tramo de minutos estipulado en el cuadro del final de este manual. 

− La función SOFRITO permiten ajustar la temperatura de funcionamiento con el botón 3. 
− Presione el botón de INICIO (1) para que el aparato empiece a trabajar. Parpadearan los dos puntos en el 

temporizador indicando que empieza a calentar. 
 
FUNCION SOFRITO 
− Este programa está indicado para realizar sofritos, además puede ajustar el tiempo y la temperatura para 

realizar otras comidas. 
− Una vez terminado el tiempo de cocción, el aparato pasa automáticamente a la función mantener 

caliente. Si quiere detener la opción mantener caliente una vez que termine pulse el botón 2. 
− Esta función está programada para comenzar a contar el tiempo de trabajo a partir de que el aparato 

alcanza la temperatura seleccionada. 
 
FUNCION PAELLA 
− Programa diseñado especialmente para realizar paellas 
− Terminado el tiempo de cocción el aparato pasará de forma automática a la función paro/mantener 

caliente a la vez que se encenderá el LED indicador en A. Si quiere detener el proceso, pulse 2. 
 
FUNCION TARTA/PASTEL 
−  Programa especial diseñado para elaborar tartas y pasteles 
− Extender un poco de aceite o mantequilla en la cubeta. Introducir los ingredientes o la mezcla preparada 

previamente del pastel según indique la receta. 
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− Acabado el tiempo de cocción el aparato activará de forma automática la función mantener caliente a la 
vez que aparecerá “bb” en la pantalla LED. Si quiere parar el proceso, pulse 2. 

 
FUNCION SOPA 
− Programa indicado para la realización de sopas o caldos. 
− Una vez terminado el tiempo de cocción, el aparato pasa automáticamente a la función mantener 

caliente, encendiéndose en la pantalla LED “bb” mantener caliente. Si quiere detener esta opción, pulse 
2. 

 
FUNCION HORNEADO 
− Programa para horneado de alimentos. 
− Terminado el tiempo de cocción, el aparato pasará de forma automática a la función mantener caliente a 

la vez que se encenderá en la pantalla LED “bb”. Si quiere detener el proceso, pulse 3. 
 
FUNCION PASTA 
− Programa para la preparación de pasta. 
− Llenar la cubeta con agua y pasta sin exceder de los 10 vasos medidores tal como está indicado en la 

cubeta. 
− Esta función está programada para comenzar a contar el tiempo a partir de que el aparato alcance la 

temperatura seleccionada. 
 
FUNCION YOGUR 
− Programa indicado para hacer yogures y otros postres que necesiten cocción a baja temperatura. 

 
FUNCION AL VAPOR 
− Programa específico para la cocción al vapor. 
− Llenar de agua la cubeta asegurándose de que no supere el nivel mínimo del cestillo. Introduzca el 

cestillo junto con los alimentos y cerciorándose de que éstos no tocan la tapa al cerrar el aparato. 
− Terminado el tiempo de cocción, el aparato pasará de forma automática a la función mantener caliente a 

la vez que aparecerá “bb” en la pantalla LED. Si quiere detener el proceso, pulse 2. 
 
FUNCION PAPILLAS 
− Programa para cocción de arroz con leche y la preparación de papillas de avena y demás cereales. 
− El aparato pasará a la función mantener caliente una vez acabado el tiempo de cocción. Si quiere 

detener la función mantener caliente, presionar el botón de paro/mantener caliente (2). 
 
FUNCION RECALENTAR 
− Función para recalentar platos. 
− Una vez terminado el tiempo de cocción, el aparato pasa automáticamente a la función mantener 

caliente. Si quiere detener esta opción, pulse 2. 
 

FUNCION ARROZ 
− Programa para la cocción de arroz.  
− Acabada la cocción, el aparato pasará de forma automática a la función mantener caliente. Si quiere 

detener la función mantener caliente, presione la función de paro/mantener caliente. 
− El aparato emitirá una señal acústica como indicativo de que ha terminado la cocción. 
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FUNCION TEMPORIZADOR 
Programación del tiempo de cocción: 
− La máquina de cocinar programable permite seleccionar el momento de inicio de la cocción de los 

alimentos de acuerdo a la función seleccionada. 
− Después de seleccionar la función y tiempo deseado presionar el botón TEMPORIZADOR (3). En la 

pantalla parpadearán las horas y los minutos. 
− Presionar el botón de ajuste PLUS (6) para la selección del tiempo deseado dentro del cual quiere que 

comience a funcionar la cocción del alimento (desde 30 min hasta 24 horas en intervalos de 30 min) 
− Presionar el botón de INICIO (1) 
− El tiempo programada/tiempo restante aparecerá en la pantalla. 

 
3.- Notas sobre la máquina de cocinar programable 
− La tapa se puede abrir para remover la comida o ver el estado de cocción de la misma. El aparato seguirá 

funcionando. 
− Al abrir la misma deberá llevar especial cuidado ya que la temperatura interior puede ser muy elevada. 

 
4.- Limpieza 
− Desenchufar el aparato de la red y dejarlo enfriar antes de iniciar cualquier limpieza. 
− Desmontar el aparato siguiendo los siguientes pasos:  
− Extraer la cubeta. Para limpiar la válvula de salida de vapor (D) extraiga la misma del aparato tirando 

hacia arriba. Dele la vuelta y quite la tapa girando la misma en sentido contrario a las agujas del reloj. 
− Todas las piezas pueden limpiarse con jabón y agua o en el lavavajillas a excepción del conjunto 

eléctrico. Éste se podrá limpiar con un paño húmedo para secarlos después. 
− Se recomienda limpiar al aparato regularmente y retirar todos los restos de alimentos. 
− No utilizar disolventes, ni productos con Ph ácido, lejía, ni productos abrasivos para la limpieza del 

aparato. 
− Las siguientes piezas son aptas para su limpieza con jabón o en el lavavajillas con un programa suave de 

lavado: cubeta, cestillo de cocina al vapor, válvula de salida de vapor, espátula, cuchara y vaso medidor. 
− Después, seque todas las piezas antes de su montaje y guardado 
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Función Configuración 
predeterminada 

Rango de tiempo ajustable Rango de temperatura 
ajustable  

Programación 

 Tiempo/ º C Min Max Tramos Min Max Tramos SI 
SOFRITO 30 min/140ºC 10 min 1 h 5 min 100ºC 160ºC 20ºC SI 

PAELLA 25 min/120-125ºC 20 min 40 min 5 min - - - SI 

TARTA 1 hora/118-120ºC 30 min 4 h 10 min - - - SI 

SOPA 2 horas/90ºC 20 min 8 h 5 min - - - SI 

HORNEADO 30 min/160ºC 10 min 4h 5 min - - - SI 

PASTA 8 min/118-120ºC 5 min 20 min 1 min - - - SI 

YOGUR 8 horas/38-42ºC 6 horas 12 h 30 min - - - SI 

AL VAPOR 20 min/115-120ºC 5 min 1,5h 1 min - - - SI 

PAPILLAS 35 min/95ºC 5 min 1h 5 min - - - SI 

RECALENTAR 20 min/115ºC 5 min 1h 5 min - - - SI 

ARROZ 25 min/100ºC 15 min 2h 5 min - - - SI 

 
DATOS TECNICOS 
 

Modelo Voltaje Potencia Frecuencia Capacidad 
MCP 6000 230V 860W 50Hz 5 L 

 
 
 
 
 
 

Eliminación del electrodoméstico viejo. 
En base a la Norma europea 2002/96/CE de Residuos de aparatos Eléctricos y Electrónicos (RAEE), 
los electrodomésticos viejos no pueden ser arrojados en los contenedores municipales habituales; 
tienen que ser recogidos selectivamente para optimizar la recuperación y reciclado de los 

componentes y materiales que los constituyen, y reducir el impacto en la salud humana y el 
medioambiente. El símbolo del cubo de basura tachado se marca sobre todos los productos para recordar 
al consumidor la obligación de separarlos para la recogida selectiva. 
El consumidor debe contactar con la autoridad local o con el vendedor para informarse en relación a la 
correcta eliminación de su electrodoméstico viejo. 
DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD: Este dispositivo cumple con los requisitos de la Directiva de Baja 
Tensión 2014/35/EU y los requisitos de la directiva de Compatibilidad Electromagnética 2014/30/EU. 



MCP 6000  
 

 
11 

 

ENGLISH 
SAFETY WARNINGS  
 
Read the operating instructions carefully before putting the appliance into operation and keep the  
instructions including the warranty, the receipt and, if possible, the box with the internal packing. 
 
General Safety Instructions  
1. This appliance can be used by children aged from 8 

years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved. Children must 
never play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance must never be carried out by children 
without supervision. 

2. Children should be supervised to ensure that they do 
not play with the appliance. 

3. Keep the appliance and the cable cord out of the reach 
of children less than 8 years old. 

4. WARNING: In order to ensure your children‘s safety, 
please keep all packaging (plastic bags, boxes, 
polystyrene etc.) out of their reach. 

5. If the supply cord is damaged it must be repaired by the 
Authorized Service Agent in order to avoid hazards. 

6.  Never pull on the cord when unplugging. 
7.  Do not use the unit with a damaged cord or plug, or if it 

is not working properly. 
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8.  Do not handle the appliance with wet hands. 
9.  Never immerse the appliance in water or any other 

liquid. 
10. Make sure the appliance has been unplugged before 

cleaning. 
11. This appliance must be installed following the national 

regulations for electrical installations. 
12. This appliance is for household use only. 
13. In case that you need a copy of the instruction manual, 

you can ask for it writing an email to 
sonifer@sonifer.es. 

14. WARNING: In case of misuse, there is a risk of possible 
injury. 

 

SPECIAL SAFETY INSTRUCTIONS 
• Before connecting the device to the network, check 

that the voltage indicated in the nameplate matches 
the network’s voltage. 

• Connect the device to a power socket outlet provided 
with Earth wire and that withstands 16 amps. 

• The device’s plug must match the power base of the power 
outlet. Never modify the plug. Do not use plug adapters. 

• Do not force the extension lead. Do not roll up the 
extension lead around the device. Do not let the extension 
lead to be in contact with the hot surfaces of the device. 

• Keep the working area clean and well-lighted.  

mailto:sonifer@sonifer.es
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• Do not place the device on hot surfaces such as hot 
plates for cooking, gas burners, furnaces or the like. 

• Do not place objects over the device that may impede 
the proper functioning of the steam outlet valve (D) of 
the device. 

• Do not operate the device connected to an external 
timer or a separate remote control system. 

• Keep the appliance dry and do not use the device near 
water. 

• This device is not suitable for outdoor use. 
• CAUTION: The surface can remain hot during or after 

use.  
 
Use and care: 
• Before each use, unwind the device’s cable completely. 
• Do not use the device without properly placed bowl. 
• Do not use the device if the start-up/shutdown system does not work. 
• Make use of the handle/s to pick up or transport the device. 
• Do not turn the device while in use or while connected to the network. 
• In order to preserve the non-stick coating in good condition, do not use on metallic or sharp utensils. 
• Use only appropriate utensils that withstand high temperatures. The spatula and the spoon included 

within this device are not suitable to withstand high temperatures. 
• Unplug the device from the mains when not in use and before any cleaning operation. 
• Do not store the device where the room temperature can be below 2° C. 
• Maintain and keep the device in a cool, dry place, away from direct sunlight. 

 
INSTRUCTIONS 
1.-Notes prior to use: 
− Before using the product for the first time, clean the parts in contact with food as described in the 

section Cleaning. 
− Make sure the pot is properly placed on the heating plate, since otherwise it may cause errors. 
− Prepare the device according to the function you want to perform. 

 
2.-Use: 
− Unroll the cable completely before plugging and connect the device to the electronic network. 
− LED screen will light “00.55” and RICE program by default. 



MCP 6000  
 

 
14 

 

− Select the function you want to be performed by the device pressing MENU button (5). 
− Press the function selection button (5) as often as necessary to make flash on the LED screen the 

representative light of the desired function. 
− Screen will show the working time of each function. If you want to set time, press PLUS button (6) until 

screen shows desired time, depending on the variable time range assigned to each function and the 
section of minutes stipulated in the table at the end of this manual. 

− SOFRITO function also allows adjustment of the operating temperature with button 3.  
− Press the start button (1) so that the device starts to work. Two points in timer will flick, indicating that it 

starts warming.  
 
SOFRITO FUNCTION 
− This program is particularly suitable for sofritos, besides you can adjust the time and temperature for 

cooking other meals. 
− Once the cooking time is finished, the device will switch to function maintaining automatically hot. If you 

want to stop the "keep warm" function, press the stop/ keep warm button (2). 
− ATTENTION: This feature is scheduled to begin counting time of work from the moment the device 

reaches the set temperature. 
 
PAELLA FUNCTION 
− This program is especially suitable for paellas. 
− Once the cooking time is finished, the device will switch to function maintaining automatically hot. If you 

want to stop the "keep warm" function, press the stop/ keep warm button (2). 
 
TARTA/PASTEL FUNCTION  
− This program is particularly suitable for making cakes and pies. 
− Spread the bowl with some butter or oil. Feed the ingredients in the bowl or the previously prepared mix 

of the cake as indicated in the recipe. 
− Once the cooking time is finished, the device will switch to function maintaining automatically hot, at 

same time screen will show “bb”. If you want to stop the "keep warm" function, press the stop/ keep 
warm button (2). 

 
SOPA FUNCTION  
− This program is suitable for making soups and consommé. 
− Once the cooking time is finished, the device will switch to function maintaining automatically hot, 

enlightening on screen “bb”. If you want to stop the "keep warm" function, press the stop/ keep warm 
button (2). 

 
HORNEADO FUNCTION  
− This program is especially suitable for baked food 
− Once the cooking time is finished, the device will switch to function maintaining automatically hot, 

enlightening on screen “bb”. If you want to stop the "keep warm" function, press the stop/ keep warm 
button (2). 

 
PASTA FUNCTION  
− This program is particularly suitable for cooking pasta. 
− Fill the bowl with pasta and water without exceeding 10 measuring cups, as marked on the bowl. 
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− ATTENTION: this function is scheduled to begin counting working time from the moment the device 
reaches the set temperature. 

 
YOGUR FUNCTION  
− This program is suitable for making yogurt and other desserts that require slow cooking at low 

temperature 
 
AL VAPOR FUNCTION  
− This program is especially suitable for steaming. 
− First add the amount of water needed, ensuring that it does not exceed the minimum level of the basket. 

Enter the basket (H) and the foods, making sure that they do not touch the lid when closing the device. 
− Once the cooking time is finished, the device will switch to function maintaining automatically hot, 

enlightening on screen “bb”. If you want to stop the "keep warm" function press the stop/keep warm 
button (2). 

 
PAPILLAS FUNCTION  
− This program is especially suitable for cooking rice pudding and preparing porridge oats and other 

cereals 
− Once the cooking time is finished, the device will switch to function maintaining automatically hot, 

enlightening on screen “bb”. If you want to stop the "keep warm" function press the stop/keep warm 
button (2). 

 
RECALENTAR FUNCTION  
− This program is especially suited to warm plates. 
− Once the cooking time is finished, the device will switch to function maintaining automatically hot, 

enlightening on screen “bb”. If you want to stop the "keep warm" function, press the stop/ keep warm 
button (2). 
 

ARROZ FUNCTION  
− This program is especially suitable for cooking rice. 
− Once the cooking time is finished, the device will switch to function maintaining automatically hot, 

enlightening on screen “bb”. If you want to stop the "keep warm" function, press the stop/ keep warm 
button (2). 
 

TIMER FUNCTION 
Programming of start cooking time: 
− This appliance allows you select the start time of cooking food according selected function. 
− After select desired function and time press TEMPORIZADOR button (3). Hours and minutes will flick on 

the screen. 
− Press set button PLUS (6) to select the desired time when you want to start cooking (from 30 minutes 

until 24 hours in intervals of 30 minutes). 
− Press INICIO button (1). 
− Programed time/remaining time will appear on screen. 
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3.- Tips  
− The cover can be opened during operation of the device for performing tasks or remove food doneness 

view thereof. The appliance continues operating with the cover open, even so it is recommended that 
the minimum to open and reclose after the operation. 

− Special attention when opening the cover and the interior temperature can be raised to avoid burns 
 

4.- Cleaning and maintenance 
− Disconnect the device to the electronic network and allow it to cool down before star cleaning 
− Disassemble the device following this steps: remove the bucket 
− To clean the steam output valve, remove it from pulling up device. Turn it over and remove the cover 

turning the same one in the opposite direction to clockwise. 
− Except the electric set and the electronic network, all parts can be cleaned with soap and water or in the 

dishwasher 
− Clean the electrical assembly and the network connector with a damp cloth. 
− Do not use solvents or acid products with a pH factor such as bleach, or abrasive products to clean the 

appliance 
− It is recommended to clean the machine regularly and remove all traces of food 
− The following parts are suitable for cleaning in hot soapy water or in the dishwasher with a soft wash 

program: bucket, steam bucket, steam outlet valve, spatula, spoon, measuring cup. 
− Then dry all parts before assembly and saved. 

 
Function Default Adjustable Time Adjustable 

Temperature 
Programming 

 Time/ ºC Min/Max/Stretch Min/Max/Stretch  
SOFRITO 30 min/ 140ºC 10min/1h/5min 100º C/160º 

C/20ºC 
√ 

PAELLA 25 min/ 120 ºC 20min/1h/5min - √ 
TARTA (CAKE) 1 hour/ 118-

120ºC 
30min/4h/5min - √ 

SOPA (SOUP) 2 hours/90ºC 20min/8h/5min - √ 
HORNEADO 
(BAKE) 

30 min/ 160ºC 10min/4h/5min - √ 

PASTA 8 min/ 118-120ºC 5min/20min/1min - √ 
YOGUR (YOGURT) 8 hours/ 38-42ºC 6h/12h/30min - √ 
AL VAPOR 
(STEAM) 

20 min/ 115-
120ºC 

5min/1h/5min - √ 

PAPILLAS 
(PORRIDGE) 

35 min/ 115ºC 5min/1h/5min - √ 

RECALENTAR 
(REHEAT) 

20 min/115ºC 5min/1h/5min - √ 

ARROZ (RICE) 25 min/  15min/2h/5min - √ 
 
TECHNICAL PARAMETERS  
 

Model Voltage Power Frequency Capacity 
MCP 6000 230V 860W 50Hz 5L 
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Disposal of old electrical appliances. 
The European directive 2002/96/EC on Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE), requires 
that old household electrical appliances must not be disposed of in the normal unsorted municipal 
waste stream. Old appliances must be collected separately in order to optimize the recovery and 

recycling of the materials they contain, and reduce the impact on human health and the environment. The 
crossed out “wheeled bin” symbol on the product reminds you of your obligation, that when you dispose of 
the appliance, it must be separately collected. Consumers should contact their local authority or retailer for 
information concerning the correct disposal of their old appliance. 
DECLARATION OF CONFORMITY: This device complies with the requirements of the Low Voltage 
Directive 2014/35/EU and the requirements of the EMC directive 2014/30/EU. 
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                                                                                                                                       FRANÇAIS 
MESURES DE SÉCURITÉ  
Veuillez lire ces instructions avant toute utilisation.  
Vous devez toujours respecter les consignes de sécurité lorsque vous utilisez des appareils électriques, 
telles que les suivantes : 
 

CONSEILS GENERAUX DE SECURITE 
1.  Cet appareil peut etre utilise par des enfants 8 ans ou 

plus et des personnes presentant un handicap physique, 
sensoriel, mental ou moteur voire ne disposant pas des 
connaissances et de l'experience necessaires en cas de 
surveillance ou d'instructions sur l'usage de cet appareil 
en toute securite et de comprehension des risques 
impliques. les enfants ne doivent pas jouer avec 
l'appareil.  le nettoyage et la maintenance ne doivent 
pas tres  effectues par des enfants sans surveillance. 

2. Les enfants doivent etre surveilles afin de s'assurer qu'ils 
ne jouent pas avec cet appareil. 

3. Gardez l’appareil et le cable a la portee des enfants de 
moins de 8 ans. 

4. Attention: par mesure de securite vis-a-vis des enfants, 
ne laissez pas les emballages (SAC EN PLASTIQUE, 
CARTON, POLYSTYRENE) A LEUR PORTEE. 

5. Si le cordon d’alimentation est endommage, adressez-
vous a un service technique agree afin d'eviter un 
danger. 

6. Ne debranchez jamais en tirant du cordon. 
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7. ne jamais le faire fonctionner si le cordon ou la fiche 
sont endommages ou si vous remarquez que l´appareil 
ne fonctionne pas correctement. 

8. Ne pas manipuler l´appareil, les mains mouillees. 
9. Ne jamais placer l´appareil pres dans l´eau ou autre 

liquide. 
10. Avant de nettoyer l´appareil, verifiez s´il est bien 

debranche. 
11. L´appareil doit etre installe suivant les normes 

nationales pour les installations electriques.   
12. Cet appareil est seulement apte pour une utilisation 

domestique. 
13. En cas qui vous avez besoin d'une copie du manuel 

d'instructions, vous pouvez le demander a l'adresse e-
mail sonifer@sonifer.es 

14. Avertissement: en cas de mauvaise utilisation de 
l'appareil, il y a un risque de blessure. 

 

CONSIGNES DE SÉCURITÉ PARTICULIÈRES 
• Vérifiez que la tension indiquée sur la plaque 

signalétique coïncide avec celle du réseau avant de 
brancher l’appareil. 

• Branchez-le sur une prise de courant avec prise de terre 
supportant 16 amperes. 

mailto:sonifer@sonifer.es
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• La fiche de l’appareil doit correspondre à la base 
électrique de la prise de courant. ne modifiez jamais la 
fiche et n’utilisez pas d’adaptateurs de fiches. 

• Ne forcez pas le câble électrique de branchement. 
N’enroulez pas le câble électrique de branchement 
autour de l’appareil. Le cable electrique de branchement 
ne doit pas etre en contact avec les surfaces chaudes de 
l’appareil. 

• Conservez le plan de travail propre et bien éclairé. 
• Ne placez pas l’appareil sur des surfaces chaudes 

comme les plaques de cuisson, les brûleurs à gaz, les 
fours ou autres. 

• Ne placez aucun objet au-dessus de l’appareil qui puisse 
empêcher le fonctionnement correct de la valve de 
sortie de vapeur (D) de l’appareil. 

• N'utilisez pas l'appareil en le branchant a une minuterie 
ni à un système sépare de contrôle à distance. 

• Conservez l’appareil sec et n’utilisez pas l’appareil près 
de l’eau. 

• Il n’est pas adapté pour un usage en extérieur. 
• ATTENTION: la surface peut rester chaud pendant ou 

apres l'utilisation.  



MCP 6000  
 

 
21 

 

Utilisation et soins : 
• Déroulez complètement le câble d’alimentation de l’appareil avant chaque utilisation. 
• Ne l’utilisez pas si le bol n’est pas correctement placé. 
• Ne l’utilisez pas si le dispositif de marche/arrêt ne fonctionne pas. 
• Utilisez la/les poignée(s) pour prendre ou transporter l’appareil. 
• N’utilisez pas l’appareil incliné et ne le tournez pas. 
• N’utilisez pas d’ustensiles métalliques ou pointus pour conserver le traitement anti-adhérent en bon état. 
• Utilisez uniquement les ustensiles adaptés pour les températures élevées. La spatule et la cuillère incluses 

ne sont supportent pas de fortes températures. 
• Débranchez l’appareil si vous ne l’utilisez pas et avant de le nettoyer. 
• Ne le rangez pas dans un endroit avec une température ambiante inférieure à 2ºC. 
• Conservez-le dans un endroit sec, à l’abri de la poussière et des rayons du soleil. 

 
MODE D’EMPLOI 
1. Notes avant l’utilisation : 
− Avant d’utiliser le produit pour la première fois, nettoyez les pièces en contact avec les aliments comme 

décrit dans la section Nettoyage. 
− Assurez-vous que le pot est correctement placé sur la plaque chauffante, sinon cela pourrait provoquer 

des erreurs. 
− Préparez l'appareil en fonction de la fonction que vous souhaitez exécuter. 

 
2. Utilisation : 
− Déroulez complètement le câble avant de brancher et de connecter l'appareil au réseau électronique. 
− L'écran à DEL allumera «00.55» et le programme RICE par défaut. 
− Sélectionnez la fonction que vous voulez exécuter par l'appareil en appuyant sur le bouton MENU (5). 
− Appuyez sur le bouton de sélection de fonction (5) autant de fois que nécessaire pour faire clignoter sur 

l'écran à LED la lumière représentative de la fonction souhaitée. 
− L'écran affichera le temps de travail de chaque fonction. Si vous souhaitez régler l'heure, appuyez sur le 

bouton PLUS (6) jusqu'à ce que l'écran affiche l'heure souhaitée, en fonction de la plage de temps 
variable attribuée à chaque fonction et de la tranche de minutes indiquée dans le tableau à la fin de ce 
manuel. 

− La fonction SOFRITO permet également de régler la température de fonctionnement avec le bouton 3. 
− Appuyez sur le bouton de démarrage (1) pour que l'appareil commence à fonctionner. Deux points du 

chronomètre clignoteront, indiquant qu'il commence à chauffer. 
 
FONCTION SOFRITO 
− Ce programme est particulièrement adapté aux sofritos. Vous pouvez également régler la durée et la 

température de cuisson des autres repas. 
− Une fois le temps de cuisson écoulé, l'appareil passe en mode de maintien automatique du 

fonctionnement chaud. Si vous souhaitez arrêter la fonction "Maintien au chaud", appuyez sur le bouton 
MANTENER CALIENTE (2). 

− ATTENTION: cette fonction est programmée pour commencer à compter le temps de travail à partir du 
moment où l'appareil atteint la température définie. 
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FONCTION PAELLA 
− Ce programme est particulièrement adapté aux paellas. 
− Une fois le temps de cuisson écoulé, l'appareil passe en mode de maintien automatique de la chaleur. Si 

vous souhaitez arrêter la fonction "Maintien au chaud", appuyez sur le bouton Mantener caliente (2). 
 
FONCTION TARTA/PASTEL 
− Ce programme est particulièrement adapté à la fabrication de gâteaux et de tartes. 
− Fais le bol avec du beurre ou de l'huile. Introduisez les ingrédients dans le bol ou dans le mélange 

préalablement préparé du gâteau, comme indiqué dans la recette. 
− Une fois le temps de cuisson écoulé, l'appareil passe en mode de maintien automatique de la chaleur, 

l'écran indique en même temps «bb». Si vous souhaitez arrêter la fonction "Maintien au chaud", appuyez 
sur le bouton Mantener caliente (2). 

 
FONCTION SOPA  
− Ce programme est adapté à la fabrication de soupes et de consommés. 
− Une fois le temps de cuisson écoulé, l'appareil passe en mode de maintien automatique de la chaleur, 

éclairant l'écran «bb». Si vous souhaitez arrêter la fonction "Maintien au chaud", appuyez sur le bouton 
Mantener caliente (2). 
 

FONCTION HORNEADO  
− Ce programme est particulièrement adapté aux aliments cuits au four 
− Une fois le temps de cuisson écoulé, l'appareil passe en mode de maintien automatique de la chaleur, 

éclairant l'écran «bb». Si vous souhaitez arrêter la fonction "Maintien au chaud", appuyez sur le bouton 
Mantener caliente (2). 

 
FONCTION PASTA  
− Ce programme est particulièrement adapté à la cuisson des pâtes. 
− Remplissez le bol de pâtes et d'eau sans dépasser 10 tasses à mesurer, comme indiqué sur le bol. 
− ATTENTION: cette fonction est programmée pour compter le temps de travail à partir du moment où 

l'appareil atteint la température définie. 
 

FONCTION YOGUR  
− Ce programme convient à la fabrication de yaourts et autres desserts nécessitant une cuisson lente à 

basse température 
 
FONCTION AL VAPOR 
− Ce programme est particulièrement adapté à la cuisson à la vapeur. 
− Ajoutez d’abord la quantité d’eau nécessaire en veillant à ce qu’elle ne dépasse pas le niveau minimum 

du panier. Entrez le panier (H) et les aliments en vous assurant qu'ils ne touchent pas le couvercle lors de 
la fermeture de l'appareil. 

− Une fois le temps de cuisson écoulé, l'appareil passe en mode de maintien automatique de la chaleur, 
éclairant l'écran «bb». Si vous souhaitez arrêter la fonction "Maintien au chaud", appuyez sur le bouton 
Mantener caliente (2). 

 
FONCTION PAPILLAS  
− Ce programme est particulièrement adapté à la cuisson du pouding au riz et à la préparation de 



MCP 6000  
 

 
23 

 

porridge d’avoine et d’autres céréales. 
− Une fois le temps de cuisson écoulé, l'appareil passe en mode de maintien automatique de la chaleur, 

éclairant l'écran «bb». Si vous souhaitez arrêter la fonction "Maintien au chaud", appuyez sur le bouton 
Mantener caliente (2). 

 
FONCTION RECALENTAR  
− Ce programme est particulièrement adapté pour réchauffer les assiettes. 
− Une fois le temps de cuisson écoulé, l'appareil passe en mode de maintien automatique de la chaleur, 

éclairant l'écran «bb». Si vous souhaitez arrêter la fonction "Maintien au chaud", appuyez sur le bouton 
Mantener caliente (2). 

 
FONCTION ARROZ 
− Ce programme est particulièrement adapté à la cuisson du riz. 
− Une fois le temps de cuisson écoulé, l'appareil passe en mode de maintien automatique de la chaleur, 

éclairant l'écran «bb». Si vous souhaitez arrêter la fonction "Maintien au chaud", appuyez sur le bouton 
Mantener caliente (2). 

 
FONCTION TEMPORIZADOR:  
Programmation du début du temps de cuisson: 
− Cet appareil vous permet de sélectionner l'heure de début de la cuisson des aliments en fonction de la 

fonction sélectionnée. 
− Après avoir sélectionné la fonction et l’heure souhaitées, appuyez sur le bouton TEMPORIZADOR (3). Les 

heures et les minutes clignoteront à l'écran. 
− Appuyez sur la touche de réglage PLUS (6) pour sélectionner l'heure souhaitée du début de la cuisson 

(de 30 minutes à 24 heures, par intervalles de 30 minutes). 
− Appuyez sur le bouton INICIO (1). 
− La durée programmée / la durée restante apparaîtra à l'écran. 

 
3.- Note 
− Le couvercle peut être ouvert pendant le fonctionnement du dispositif pour effectuer des tâches ou 

supprimer la vue de la cuisson des aliments. L'appareil continue à fonctionner avec le couvercle ouvert, 
même s'il est recommandé que le minimum s'ouvre et se referme après l'opération. 

− Une attention particulière lors de l'ouverture du couvercle et la température intérieure peut être élevée 
pour éviter les brûlures 

 
 
4.- Nettoyage 
− Déconnectez l'appareil du réseau électronique et laissez-le refroidir avant le nettoyage en étoile 
− Démontez le périphérique en procédant comme suit: retirez le seau 
− Pour nettoyer la vanne de sortie de vapeur, retirez-la du dispositif de traction. Retournez-le et retirez le 

couvercle en le tournant dans le sens contraire des aiguilles d'une montre. 
− À l'exception du groupe électrique et du réseau électronique, toutes les pièces peuvent être nettoyées à 

l'eau et au savon ou au lave-vaisselle 
− Nettoyez l’ensemble électrique et le connecteur réseau avec un chiffon humide. 
− N'utilisez pas de solvants ou de produits acides avec un facteur de pH tel que l'eau de javel ou des 

produits abrasifs pour nettoyer l'appareil. 
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− Il est recommandé de nettoyer la machine régulièrement et d'enlever toute trace de nourriture 
− Les pièces suivantes conviennent au nettoyage à l'eau chaude savonneuse ou au lave-vaisselle avec un 

programme de lavage en douceur: seau, seau à vapeur, vanne de sortie de vapeur, spatule, cuillère, tasse 
à mesurer. 

− Ensuite, séchez toutes les pièces avant de les assembler et enregistrez-les. 
 

 
INFORMATION TECHNIQUE 
 

Modèle Tension Puissance Fréquence Capacité 
MCP 6000 230 V 860 W 50 Hz 5 L 

 
 
 

Enlèvement des appareils ménagers usagés. 
La directive européenne 2002/96/EC sur les Déchets des Equipements Electriques et Electroniques 
(DEEE), exige que les appareils ménagers usages ne soient pas jetés dans le flux normal des déchets 
municipaux. Les appareils usagés doivent être collectés séparément afin d’optimiser le taux de 

récupération et le recyclage des matériaux qui les composent, et réduire l’impact sur la santé humaine et 
l’environnement. Le symbole de la poubelle barrée est apposée sur tous les produits pour rappeler les 
obligations de collète séparée. Les consommateurs devront contacter les autorités locales ou leur revendeur 
concernant la démarche à suivre pour l’enlèvement de leur vieil appareil. 
DÉCLARATION DE CONFORMITÉ: Cet appareil est conforme aux exigences de la Directive Basse 
Tension 2014/35/EU et aux exigences de la directive EMC 2014/30/EU. 

Fonction  Configuration 
prédéterminée  

Tranche de temps réglable  Tranche de température réglable  Préprogrammati
on jusqu’à 24 

heures  
 Temps  Températur

e  Min  Max  intervalle Min  Max  intervalle  

Sofrito  30 min  140ºC  10 
min  

1 
heure  5 min  100º

C  
160º

C  20ºC  OUI 

Paella  25 min  120-125ºC  20 
min  40 min  5 min  - - - OUI 

Tarta/past
el 

1 
heures 118-122ºC  30 

min  
4 

heures 10 min  - - - OUI 

Sopa 2 
heures 90ºC  20 

min  
8 

heures 5 min  - - - OUI 

Horneado 30 min  160ºC  10 
min  

4 
heures 5 min  - - - OUI 

Pasta  8 min  118-120ºC  5 min  20 min  1 min  - - - OUI 

Yogur 8 
heures 38-42ºC  

6 
heure

s 

12 
heures 30 min  - - - OUI 

Al vapor 20 min  115-120ºC  5 min  1,5 
heure 1 min  - - - OUI 

Papillas 35 min  95ºC  5 min  1 
heure 5 min  - - - OUI 

Recalenta
r 20 min  115ºC  5 min  1 

heure 5 min  - - - OUI 

Arroz  25 min  100ºC  15 
min  

2 
heures 5 min  - - - OUI 
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PORTUGUÊSE 
PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA  
Leia todas as instruções antes de utilizar o aparelho. Quando utilizar electrodomésticos, deve 
seguir sempre as seguintes:  
 

Precauções de segurança básicas: 
1. Este aparelho não deve ser utilizado por crianças entre 
0 e 8 anos de idade. O aparelho pode ser utilizado por 
crianças com 8 anos de idade ou mais caso tenham 
supervisão constante. Este aparelho pode ser utilizado por 
pessoas com capacidades físicas, sensoriais ou mentais 
reduzidas ou com falta de experiência e conhecimento 
caso tenham supervisão ou lhes tenham sido fornecidas as 
devidas instruções acerca do uso seguro do aparelho e 
compreendam os riscos relacionados com o seu uso. 
Mantenha o equipamento e o respetivo cabo fora do 
alcance das crianças com menos de 8 anos de idade. As 
crianças não devem efetuar as tarefas de limpeza e 
manutenção a realizar pelo utilizador. 
2. As crianças deverão ser supervisionadas, para se 
assegurar de que não brincam com a unidade. 
3. Mantenha o aparelho e o seu cabo fora do alcance de 
crianças menores de 8 anos. 
4. Precaucão: para a seguranca dos seus filhos, nao deixe 
partes da embalagem (sacos plasticos, papelao, esferovite, 
etc.) Ao alcance dos mesmos. 
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5. Se o cabo de ligação estiver danificado recorra a um 
serviço técnico autorizado com o fim de evitar riscos. 
6. Nunca desligue o aparelho puxando pelo cabo. 
7. Não ponha em funcionament se o cabo ou a ficha 
estiverem estragados ou se observa que o aparelho não 
funciona correctamente. 
8. Não utilize o aparelho com as mãos molhadas.  
9. Não mergulhe o aparelho em agua nem em nengum 
outro liquido. 
10. Antes de efectuar a sua limpeza comprobé que o 
aparelho está desligado. 
11. O aparelho deve ser instalado de acordo com a 
regulamentação nacional para instalações eléctricas. 
12. Este aparelho destina-se apenas a uso domméstico.  
13. No caso em que você precisa de uma cópia do manual 
de instruções, você pode perguntar para ele por a escrita 
um e-mail para sonifer@sonifer.es 
14. ATENÇÃO: Em caso de utilização incorreta do aparelho, 

há um risco de possíveis lesões. 
 

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES 
• Verificar se a voltagem indicada na placa de 

características coincide com a voltagem de rede. 
• Ligar o aparelho a uma base de tomada de corrente 

fornecida com tomada de ligação à terra que suporte 16 
amperes. 

mailto:sonifer@sonifer.es
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• A cavilha do aparelho deve coincidir com a base elétrica 
da tomada de corrente. Nunca modificar a cavilha. Não 
usar adaptadores de cavilha. 

• Não forçar o cabo elétrico de ligação. Não enrolar o 
cabo elétrico de ligação à volta do aparelho. Não deixar 
que o cabo elétrico de ligação fique em contacto com as 
superfícies quentes do aparelho. 

• Manter a área de trabalho limpa e bem iluminada. 
• Não colocar ao aparelho sobre superfícies quentes tais 

como placas de cozinha, queimadores a gás, fornos ou 
similares. 

• Não colocar objetos por cima do aparelho que possam 
impedir o bom funcionamento da válvula de saída de 
vapor (D) do aparelho. 

• Não utilize o aparelho ligado a um temporizador 
externo nem a um sistema separado do controlo 
remoto. 

• Manter o aparelho seco e não utilizar o aparelho perto 
de água. 

• Este aparelho não é adequado para utilização em 
espaços exteriores. 

• ATENÇÃO: A superfície pode permanecer quente 

durante ou após a sua utilização.  
 

Utilização e cuidados: 
− Antes de cada utilização, desenrolar completamente o cabo de alimentação do aparelho. 
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− Não utilizar o aparelho sem a tina devidamente colocada. 
− Não utilizar o aparelho se o seu dispositivo de colocação em funcionamento/paragem não funcionar. 
− Utilizar a(s) aba(s) para pegar ou transportar o aparelho. 
− Não mover ou deslocar o aparelho enquanto estiver em funcionamento. 
− Para conservar o tratamento anti-aderente em bom estado, não utilizar sobre ele utensílios metálicos ou 

pontiagudos. 
− Utilizar somente utensílios apropriados para suportar altas temperaturas. A espátula e a colher incluídas 

com este aparelho não estão aptas a suportar altas temperaturas. 
− Desligar o aparelho da rede quando não estiver a ser utilizado e antes de realizar qualquer operação de 

limpeza. 
− Não guardar o aparelho em lugares onde a temperatura ambiente possa ser inferior a 2ºC. 
− Manter e guardar o aparelho num lugar seco, sem poeiras e afastado da luz solar. Não expor o aparelho 

a temperaturas extremas ou a forte magnetismo. 
 

MODO DE UTILIZAÇÃO 
1.-Notas prévias à utilização: 
− Antes de utilizar o produto pela primeira vez, limpe as partes em contacto com alimentos tal como se 

descreve no parágrafo Limpeza.  
− Certifique-se de que a tina está correctamente colocada sobre o prato de aquecimento para evitar 

possíveis erros. 
− Preparar o aparelho de acordo com a função que deseja selecionar 

 
2.Utilização: 
− Desenrolar completamente o cabo antes de ligar à ficha. 
− O display de LED acenderá “00.55” e o programa RICE por padrão. 
− Selecione a função que você deseja executar pelo dispositivo pressionando o botão MENU (5). 
− Pressione o botão de seleção de função (5) quantas vezes for necessário para fazer flash na tela de LED a 

luz representativa da função desejada. 
− A tela mostrará o tempo de trabalho de cada função. Se pretender acertar a hora, prima o botão MAIS 

(6) até o ecrã mostrar o tempo desejado, dependendo do intervalo de tempo variável atribuído a cada 
função e da secção de minutos estipulada na tabela no final deste manual. 

− A função SOFRITO também permite o ajuste da temperatura de operação com o botão 3. 
− Pressione o botão de partida (1) para que o dispositivo comece a funcionar. Dois pontos no 

temporizador piscarão, indicando que ele começa a aquecer. 
 

FUNÇÃO SOFRITO 
− Este programa é particularmente adequado para sofritos, além de poder ajustar o tempo e a 

temperatura para cozinhar outras refeições. 
− Uma vez terminado o tempo de cozedura, o aparelho passará para a função mantendo-se 

automaticamente quente. Se quiser parar a função "manter quente", pressione o botão parar / manter 
aquecido (2). 

− ATENÇÃO: Este recurso está programado para começar a contar o tempo de trabalho a partir do 
momento em que o dispositivo atinge a temperatura definida. 
 

FUNÇÃO PAELLA 
− Este programa é especialmente adequado para paellas. 
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− Uma vez terminado o tempo de cozedura, o aparelho passará para a função mantendo-se 
automaticamente quente. Se quiser parar a função "manter quente", pressione o botão parar / manter 
aquecido (2). 

 
FUNÇÃO TARTA/PASTEL 
− Este programa é particularmente adequado para fazer bolos e tortas. 
− Espalhe a tigela com um pouco de manteiga ou óleo. Alimente os ingredientes na tigela ou a mistura 

previamente preparada do bolo, conforme indicado na receita. 
− Uma vez terminado o tempo de cozedura, o aparelho passará para a função mantendo-se 

automaticamente quente, ao mesmo tempo o ecrã mostrará “bb”. Se quiser parar a função "manter 
quente", pressione o botão parar / manter aquecido (2). 

 
FUNÇÃO SOPA 
− Este programa é adequado para fazer sopas e consommé. 
− Uma vez terminado o tempo de cozedura, o aparelho passará para a função mantendo-se 

automaticamente quente, esclarecedora no ecrã “bb”. Se quiser parar a função "manter quente", 
pressione o botão parar / manter aquecido (2). 

 
FUNÇÃO HORNEADO 
− Este programa é especialmente adequado para alimentos cozidos 
− Uma vez terminado o tempo de cozedura, o aparelho passará para a função mantendo-se 

automaticamente quente, esclarecedora no ecrã “bb”. Se quiser parar a função "manter quente", 
pressione o botão parar / manter aquecido (2). 

 
FUNÇÃO PASTA 
− Este programa é particularmente adequado para cozinhar massas. 
− Encha a tigela com massa e água sem exceder 10 copos de medição, conforme marcado na tigela. 
− Atenção: esta função está programada para começar a contagem do tempo de trabalho a partir do 

momento em que o dispositivo atinge a temperatura definida. 
 
FUNÇÃO YOGUR 
− Este programa é adequado para fazer iogurte e outras sobremesas que requerem cozimento lento a 

baixa temperatura 
 

FUNÇÃO AL VAPOR  
− Este programa é especialmente adequado para vapor. 
− Primeiro adicione a quantidade de água necessária, garantindo que não exceda o nível mínimo da cesta. 

Entre na cesta (H) e os alimentos, certificando-se de que eles não toquem a tampa ao fechar o 
dispositivo. 

− Uma vez terminado o tempo de cozedura, o aparelho passará para a função mantendo-se 
automaticamente quente, esclarecedora no ecrã “bb”. Se quiser interromper a função "manter aquecido", 
pressione o botão parar / manter aquecido (2). 

 
FUNÇÃO PAPILLAS 
− Este programa é especialmente adequado para cozinhar arroz doce e preparar mingau de aveia e outros 

cereais 
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− Uma vez terminado o tempo de cozedura, o aparelho passará para a função mantendo-se 
automaticamente quente, esclarecedora no ecrã “bb”. Se quiser interromper a função "manter aquecido", 
pressione o botão parar / manter aquecido (2). 
 

FUNÇÃO RECALENTAR 
− Este programa é especialmente adequado para placas quentes. 
− Uma vez terminado o tempo de cozedura, o aparelho passará para a função mantendo-se 

automaticamente quente, esclarecedora no ecrã “bb”. Se quiser parar a função "manter quente", 
pressione o botão parar / manter aquecido (2). 
 

FUNÇÃO ARROZ 
− Este programa é especialmente adequado para cozinhar arroz. 
− Uma vez terminado o tempo de cozedura, o aparelho passará para a função mantendo-se 

automaticamente quente, esclarecedora no ecrã “bb”. Se quiser parar a função "manter quente", 
pressione o botão parar / manter aquecido (2). 
 

FUNÇÃO TEMPORIZADOR:  
Programação do tempo de cozimento inicial: 
− Este aparelho permite que você selecione a hora de início de cozinhar alimentos de acordo com a função 

selecionada. 
− Após selecionar a função e o tempo desejados, pressione o botão TEMPORIZADOR (3). Horas e minutos 

piscarão na tela. 
− Pressione o botão set PLUS (6) para selecionar o tempo desejado quando você quiser começar a 

cozinhar (de 30 minutos até 24 horas em intervalos de 30 minutos). 
− Pressione o botão INICIO (1). 
− O tempo programado / tempo restante aparecerá na tela. 

 
3.- Nota:  
− A tampa pode ser aberta durante a operação do dispositivo para executar tarefas ou remover a visão do 

cozimento de alimentos. O aparelho continua operando com a tampa aberta, embora seja recomendado 
que o mínimo seja aberto e religado após a operação. 

− Atenção especial ao abrir a tampa e a temperatura interior pode ser aumentada para evitar queimaduras 
 
4.Limpeza  
− Desconecte o dispositivo da rede eletrônica e deixe-o esfriar antes de limpar as estrelas 
− Desmonte o dispositivo seguindo estes passos: remova o balde 
− Para limpar a válvula de saída de vapor, remova-a do dispositivo de puxar para cima. Vire-a e remova a 

tampa girando a mesma na direção oposta para a direita. 
− Exceto o conjunto elétrico e a rede eletrônica, todas as peças podem ser limpas com sabão e água ou na 

lava-louças 
− Limpe o conjunto elétrico e o conector de rede com um pano úmido. 
− Não use solventes ou produtos ácidos com um fator de pH, como alvejante, ou produtos abrasivos para 

limpar o aparelho. 
− Recomenda-se limpar a máquina regularmente e remover todos os vestígios de comida 
− As seguintes partes são adequadas para limpeza em água quente com sabão ou na máquina de lavar 



MCP 6000  
 

 
31 

 

loiça com um programa de lavagem suave: balde, balde de vapor, válvula de saída de vapor, espátula, 
colher, copo de medição. 

− Em seguida, seque todas as partes antes da montagem e salve-as. 
 

 
PARÂMETROS TÉCNICOS   
  

Modelo Voltagem Potência Frequência Capacidade 

MCP 6000 230 V 860 W 50 Hz 5 L  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Recolha dos eletrodomésticos. 
A diretiva Europeia 2002/96/CE referente à gestão de resíduos de aparelhos elétricos e eletrônicos (RAEE), 
prevê que os eletrodomésticos não devem ser escoados no fluxo normal dos resíduos sólidos urbanos. Os 
aparelhos desatualizados devem ser recolhidos separadamente para otimizar a taxa de recuperação e 

reciclagem dos materiais que os compõem e impedir potenciais danos para a saúde humana e para o ambiente. O 
símbolo constituído por um contendor de lixo barrado com uma cruz deve ser colocado em todos os produtos por 
forma a recordar a obrigatoriedade de recolha separada. Os consumidores devem contatar as autoridades locais ou os 
pontos de venda para solicitar informação referente ao local apropriado onde devem depositar os eletrodomésticos 
velhos. 
DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE: Este dispositivo está em conformidade com as exigências da Directiva de 
Baixa Tensão 2014/35/EU e os requisitos da directiva EMC 2014/30/EU. 

Função Configuração pré-
determinada 

Intervalo de tempo ajustável Intervalo de temperatura 
ajustável 

Pré-
programação 
até 24 horas 

 Tempo  Temperatura  Mín.  Máx.  Segmento  Mín.  Máx.  Segm
ento 

 

Sofrito  30 min  140ºC  10 min  1 hora  5 min  100ºC  160ºC  20ºC  SIM  
Paella  25 min  120-125ºC  20 min  40 min  5 min  - - - SIM  
Tarta/Pastel 1 hora  118-122ºC  30 min  4 horas  10 min  - - - SIM  
Sopa 2 horas  90ºC  20 min  8 horas  5 min  - - - SIM  
Horneado 30 min  160ºC  10 min  4 horas  5 min  - - - SIM  
Pasta 8 min  118-120ºC  5 min  20 min  1 min  - - - SIM  

Yogur 8 horas  38-42ºC  6 
horas  

12 
horas  30 min  - - - SIM  

Al vapor 20 min  115-120ºC  5 min  1,5 
horas  1 min  - - - SIM  

Papillas 35 min  95ºC  5 min  1 hora  5 min  - - - SIM  
Recalentar 20 min  115ºC  5 min  1 hora  5 min  - - - SIM  
Arroz 25 min  100ºC  15 min  2 horas  5 min  - - - SIM  


